
(!onclitions de viutoire 
♦ Joueur de l'Axe: S médailles. 
• Joueur des Alliés: 3 médailles. 
Les 2 hex de route à la sortie du village sont 
des Médailles-objectifs définitives pour le 
joueur de l'Axe. 

Bègles spéuiales 
♦ Appliquez les règles de commandement 
du BCF au joueur des Alliés (Nations 5 -
Forces Britanniques du Commonwealth). 
♦ Toutes les unités allemandes sont des 
Tigres (Troupes16-Tigres). Le Tigre marqué 
d'une étoile est celui de Wittmann. Il peut 

ignorer le premier drapeau et combat avec 
un dé supplémentaire lorsqu'il ne s'est pas 
déplacé avant de tirer. V'étoile ne rapporte 
pas de médaille supplémentaire à l'ennemi 
s'il est détruit. 
♦ Dans cette bataille, tous les hex de forêt 
et de village sont infranchissables pour 
toutes les unités. Les unités allemandes qui 
débutent le scénario en forêt ne peuvent 
plus y retourner après avoir quitté leur 
position. 

♦ N'appliquez pas les règles aériennes. Les 
cartes "Sortie aérienne" sont mises de côté 
et ne sont pas utilisées dans cette bataille. 

♦ Axis Player: S Medals. 

• Allied Player: 3 Medals. 
The Victory medals on the two road hexes 
exiting from the village are Permanent 
Medal Objectives for the Axis forces. 

Spe,:ial Hules 

@ xl 

flag; battles at+ldwhen not moving; and its 
Battle Star does not cou nt as an additional 
Victory medal for the enemy. 
♦ ln this battle, ail forest and village 
hexes are considered impassable. Those 
Axis units that do start in a forest hex may 
not enter any other forest or village hex 
once the y leave their initial position. 

♦ Air Ru les are not in effect. The Air Sortie 
cards are set aside and are not used in this 

• British Commonwealth Forces command mission. 
rules are in effect (Nations 5 - British 
Commonwealth Forces). 
♦ Tiger tank rules are in effect (Troops 16 -
Tigers). The Tiger tank marked with a Battle 
Star is Michael Wittmann's: lt may ignore 1 



♦ S médailles. 

Bègles spé,:iales 
• L'artillerie alliée est de l'artillerie lourde 
(Troupes 3 - Artillerie lourde). 
• Les unités de blindés allemands avec une 
seule figurine sont des Tigres (Troupes 16 -
Tigres). Le Tigre marqué d'une étoile est 
celui de Wittmann. Il peut ignorer le pre­
mier drapeau et combat avec un dé supplé­
mentaire lorsqu'il ne s'est pas déplacé avant 

de tirer. ~étoile ne rapporte pas de médaille 
supplémentaire à l'ennemi s'il est détruit. 
♦ Les trois hex de jungle représentent un 
verger particulièrement dense (Terrains 57 -
Jungle). Si vous n'avez pas le Théâtre Paci­
fique, utilisez des hex de forêt à la place. Une 
unité peut y entrer et combattre dans le 
même tour. 
♦ N'appliquez pas les règles aériennes. Les 
cartes "Sortie aérienne" sont mises de côté 
et ne sont pas utilisées dans cette bataille. 

♦ S Medals. 

Special Bules 
♦ The Allied Battery is a Big Gun battery 
(TroopsJ-Big Guns). 
♦ Tiger tank ru les are in effect (Troops 16 -
Tigers). The Tigertank marked with a Battle 
Star is Michael Wittmann's: lt may ignore 1 
flag; battles at +ldwhen not moving; and its 
Battle Star does not cou nt as an additional 
Victory medal for the enemy. 

♦ The three hexes of dense vegetation next 
to the village by the crossroads are Orchards. 
Play them like Jungle hexes (Terrain 57 -
Jungles). If you do not own the Pacifie 
Theaterexpansion, use forest hexes instead, 
but keep in mind that a unit can enter the 
orchard and battle in the same turn. 
♦ Air Ru les are not in effect. The Air Sortie 
cards are set as ide and are not used in this 
mission. 


